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TIPO • TYPE DESCRIZIONE • DESCRIPTION • DESCRIPTION

serve per saldare catene di argento e di oro a 8-9-10 Kt
B for soldering silver chains and 8-9-10 ct

sert à souder les chaînes en argent et en or à 8-9-10 kt

serve per saldare catene di oro 14-18-21 Kt
B1 for soldering 14-18-22 ct gold chains

sert à souder les chaînes en or à 14-18-22 kt

serve per saldare catene di oro 22 Kt
B1/22 for soldering 22 ct  gold chains

sert à souder les chaînes en or à 22 kt

serve per saldare catene di oro 24 Kt
B1/24 for soldering 24 ct gold chains

sert à souder les chaînes en or à 24 kt

serve per saldare catene di oro di qualsiasi titolo destinate a sopportare forti sollecitazioni meccaniche
B1AG used for soldering gold chains of any fineness intended to withstand strong mechanical strains

sert à souder les chaînes en or devant supporter de forts traitement mécaniques

è particolarmente indicata per la saldatura di catene vuote con anima di ferro
B1AGS particularly suitable for soldering hollow chains with iron or copper cores

particulièrement indiquée pour la soudure de chaînes creuses avec âme en fer

serve per saldare catene di ottone
B2 for soldering brass chains

sert à souder les chaînes en laiton

serve per saldare catene di platino
B/Pt for soldering platinum chains

sert à souder les châines en platine



BR/BT
L’impianto serve per l’applicazione della polvere saldante sulle catene,
rimuovere l’eccesso di saldatura e le isola con talco.

BR/BT
This system is used to apply soldering powder to chains, remove excess
powdeand isolate them with talcum.

BR/BT
Cet équipement permet d’appliquer la poudre à souder sur les chaînes,
d’éliminer l’excès de soudre et à isoler les chaînes à l’aide de talc.

cappa per talco tipo CT/A
La cappa serve per applicare manualmente la polvere saldante alle catene
e per la rimozione con talco della polvere saldante eccedente.

talc hood model CT/A
The hood is used to manually apply soldering powder to chains and to
remove excess soldering powder by means of talcum powder.

hotte pour talc type CT/A
La hotte permet d’appliquer manuellement la poudre à souder sur les
chaînes et d’éliminer l’excédent de poudre à l’aide de talc.

impianto di decapaggio tipo SAD
La macchina serve per diversi usi: sgrassatura a caldo con tricloroetilene,
asciugatura dei pezzi pieni e vuoti con percloroetilene e distillazione (recupero
e purificazione) dei suddetti solventi.  Inoltre ha una serpentina di conden-
sazione dei vapori dinotevole superficie.

degreasing machine model SAD
This machine can be used for different purposes: degreasing of
workpieces with tricloroethylene, drying of solid and hollow workpieces
with percloroethylene and distillation (recovery and purification) of the
two above solvents. It is also fitted with a condenser coil for vapours
with a high surface area.

degraisseuse type SAD/CP
Cette machine permet de: dégraisser à chaud avec le trichloroéthylène,
sécher les articles pleins et creux avec le perchloroéthylène et à distiller
(récupération et purification) des solvants. Elle est dotée d’un serpentin
pour la condensation des vapeurs.

impianto di decapaggio tipo ID2/A
L’impianto serve per eliminare ossidi ed impurità dalla superficie dei pezzi
per mezzo di acidi. Le vasche riscaldate sono dotate di dispositivo di sicu-
rezza antincendio e di messa a terra delle soluzioni.

picking equipment type ID2/A
The pickling equipment removes oxides and impurities from the surfaces
of items by means of acids. The heated tanks are supplied with a fire
prevention safety device and solution earthing.

installation de décapage type ID2/A
L’installation permet d’éliminer, à l’aide d’acides, les oxydes et les
impuretés qui se trouvent sur la surface des pièces. Les cuves
réchauffées sont munies d’un dispositif de sécurité contre les incendies
et d’une prise de terre pour les solutions.

scolamatasse tipo SM/A
Questa macchina serve per l’applicazione della miscela di olio di ricino e
tricloroetilene sulle catene.

oiling machine SM/A
This machine is used to apply castor oil and trichloroethylene mixture to
chains.

machine è huiler type SM/A
Cette machine à appliquer un mélange d’huile de ricin et de trichlo-
roéthylène sur les chains.
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